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Арба́ – высокая телега. 
Употреблялось в южных 
губерниях, на Кавказе. 

Базла́ть – громко 
говорить, ругаться, 
шуметь. Происходит от 
вятского «базланить».
 
Ба́ско – красиво. 
Возможно, пришло из 
Нижегородской 
области.
 
Биндю́к – 
большегрузная телега. 
Слово украинского 
происхождения.
 
Борки́ – бусы 

Буря́к – свёкла. 
Слово пришло из 
южной части России. 
Распространено в 
Тамбовской, Орловской, 
Курской и Воронежской 
областях. 
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Бухво́стница - сплетница. 
От «бухвостить» - 
сплетничать. Слово пришло 
из Нижегородской или 
Ярославской губерний.

Вя́зочка – ручные кружева. 

Гашник – плетеный 
шнурок, завязывающийся 
вокруг талии.
 
Гомоно́к – кошелек.
От украинского «гаман» - 
кошель.
 
Гуто́рить – говорить. Слово 
распространено в 
Тамбовской и Воронежской 
областях. 

Дёжка – деревянная
кадка для теста. 

Дербалы́знулся – ушибся, 
сильно ударился. 4



Дото́шный – любопытный. 

Ду́мка – маленькая подушечка. 

Жме́ня – горсть. От украинского 
«жменя» - пригоршня, 
количество чего-либо, 
вмещающегося между согнутыми 
пальцами.

Загва́здать – сильно испачкать, 
замарать. 
Возможно, от 
украинского 
«гва́здати» - марать, пачкать. 

За́дорга – перильца у печки, о 
которые опираются, поднимаясь 
наверх. 
 
Зала́вок – кухонный столик 

Игарды́чка – воображуля

Изгиля́ться – шалить, проказничать. 

Кажимо́тка – бойкая девочка 5



Карто́вница – запечённое в печи 
кушанье из варёного толчёного 
картофеля. Возможно, связано с 
вологодскими диалектами, так как 
именно такое определение дает 
Словарь вологодских говоров.
 
Корча́га - большой глиняный 
горшок для разных 
хозяйственных надобностей. От 
украинского «корчага» - сосуд с 
узким горлом.
 
Косоплётка – лента, тесьма, 
вплетаемые в женскую косу. 

Ко́чет – петух.
 
Крю́ки – неумелые руки, 
неодобрительно о чужой 
неловкости.

Кувалды́кнулся – споткнулся.

Куже́лька - небрежно одетая 
женщина.
 
Кулёма – неловкий или
неумелый человек. 6



Ку́рень – изба, дом. Слово 
казачье, употребляется на юге 
России, а также в некоторых 
областях Украины. 

Куфа́йка – род 
женской куртки. 
Возможно, пришло из 
новгородского говора. 

Куша́к – широкий пояс. От 
тюркского «кушак» - пояс, как 
правило, из длинного широкого 
куска ткани или плетеный из 
шнура.

Лентя́йка – 1) швабра для мытья 
пола; 2) пульт от телевизора 

Лепи́лка – густой снег 

Лихома́нка – плутовка, 
обманщица. 

Миринатка – женское 
полупальто. В самарском говоре 
«миринатка» - верхняя женская 
одежда, короткая куртка. 
  7



Навильник – охапка сена, соломы и т. 
п., поддетая на вилы.
 
Назём – навоз. 

Облапо́шить – обмануть. 

Оту́добела – справилась с болезнью. 
Происходит из нижегородского 
говора. 

Паву́к – паук. Слово украинского
происхождения. 

Пальта́ – пальто. 

Пимы́ – валенки. Традиционная обувь 
финно-угорских племён и коренных 
народов Крайнего Севера. 

По́дловка – чердак. 
От донского 
«подволока» 

Поло́вник – большая разливательная 
ложка 
с длинной ручкой. 
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По′скань  – то же, что и посконь – 
мужская особь конопли, а также 
волокно, получаемое из нее. 

Пустобрёх - неосновательный, 
болтливый, слишком 
многоречивый человек. 

Растеле́житься – медлить или 
широко развалиться. 

Ри́га – помещение для сушки 
зерна. 

Ро́ссказни – жалоба; сведения, не 
внушающие доверия. 

Рукомо́йник - подвешенный 
сосуд с водой, предназначенный 
для умывания и мытья рук.

Рю́ша – кружева. От французского 
«рюш» - Полоска из тюля, кружева 
или какой иной материи, 
сложенная в складки и служащая 
украшением женских нарядов. 9



Сарыки́ – отрезанные сапоги, 
валенки; обувь из сырой кожи. 
От башкирского «сарыҡ» - 
кожаная обувь. 

Ста́йка – сарай. 
Распространено в 
Красноярском крае. 

Ступа́йте – идите 

Сукма́нка – нижняя стеганная 
юбка. От украинского 
«суконка» - лоскут сукна или 
другой шерстяной ткани. 

Тагоно́к – подставка под 
чугунок. Происходит от 
башкирского «таған» — 
«подставка, треножник». 

Твори́ло – дверца, 
прикрывающая лаз в подвал, 
погреб или в какое-либо иное 
место, находящееся ниже 
уровня пола, земли. 
 

. 
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Туру́сить – бредить, 
говорить чушь. 

Туши′лка – железная 
или глиняная посуда с 
крышкой для гашения 
тлеющих углей.
 
У́йма – много

Ути́рка – носовой платок 
или полотенце. Пришло 
из нижегородского 
говора. 

Утыма́лка – прихватка; 
полотенце для 
хозяйства на кухне. 
Слово «утымать» 
относится к рязанской 
группе говоров и 
означает «отымать» 
(устар. Отнимать) 
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Ухаля́статься – устать, угореть в 
бане. Предположительно, 
происходит из 
нижегородского говора.
 
Ухва́т – длинная палка с 
металлической рогаткой на 
конце, которой захватывают и 
ставят в русскую печь горшки, 
чугуны.

У́шлая – хитрая, смышлёная. 

Фо́рост – хворост. 

Халабры́стка – 
бездельница 

Хви́зика – физика. 

Хлю́здить – пообещать что-то 
сделать, но в силу определенных 
обстоятельств отказать в этом; 
«дать взад пятки». Возможно, 
связано с сибирским «хлюздить» - 
обманывать. 
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Цыга́рка - скрученная из 
бумаги трубочка с табаком, 
употребляемая вместо 
папиросы. 

Чахчу́ры – большая, 
не по размеру, обувь. Слово 
восточного происхождения. 
Возможно, от 
тюркского «чакчур» - обувь, 
похожая на современные 
ботинки. 

Чури́т – течет, журчит, 
бежит (например, ручей). 

Шабры́ – соседи. Возможно, 
пришло 
из донского говора. 

Шайка – грязное ведро. 

Шо́ркать – тереть. 
Распространено в 
Красноярском крае.
 
Шпын – хохол на голове.   




